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We expressly point out that assembly not carried out
properly by a competent installer will result in
cancellation of any right to damage compensation, in
particular those arising by virtue of the product liability
act.

Contents of these kits and their fitting manuals are
subject to alteration without notice, please ensure that
these instructions are read and fully understood before
commencing installation.
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Nous tenons a insister tout particuli€rement sur le fait
que si ce produit n'est pas correctement assemblé par
un technicien compétent, aucun droit de compensation
ne sera recevable en cas de dommages, notamment
les droits en vertu de la loi concernant la
responsabilité a I'égard des produits.

Le contenu de ce produit, ainsi que des guides de
montage qui les accompagnent est sujet a
modifications sans préavis; lisez attentivement ces
instructions avant de procéder a l'installation.

>

Beachten Sie bitte, dass bei Schaden in Folge
unsachgemaRen Einbaus samtliche
Garantieanspriiche erldschen.

Das Recht zu Anderungen an Inhalt von Montagesatz
und Einbauanleitung ohne Vorankiindigung bleibt
vorbehalten. Lesen Sie vor dem Einbau diese
Anleitung sorgfaltig durch.
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Una vez mas, hacemos hincapié en el hecho de que si
este producto no es instalado correctamente por un
técnico cualificado, se anulara cualquier derecho de
compensacion por posibles dafios, especialmente los
relativos a la legislacién vigente sobre este tipo de
productos.

El contenido de los kits y sus correspondientes
manuales de montaje estan sujetos a posibles
modificaciones sin previo aviso. Es importante que lea
con atencion todas las instrucciones y que las
entienda perfectamente antes de iniciar la instalacion.

Salientamos expressamente que a montagem néao
realizada por um instalador competente resultara no
cancelamento de quaisquer direitos a compensagdes
por danos, particularmente dos resultantes ao abrigo
da lei sobre responsabilidade de produtos.

O conteudo destes kits e os respetivos manuais de
instalacdo estao sujeitos a alteragdo sem aviso prévio.
Certifique se de que estas instru¢des séo lidas na
integra e compreendidas antes de se iniciar a

instalacdo.

Vi informiamo che, in caso di installazione scorretta
e/o non eseguita da un installatore competente, il
Cliente perdera ogni diritto a un eventuale rimborso
danni e, specificamente, ogni diritto previsto dalle leggi
sulla responsabilita di prodotto.

| contenuti di questi kit e i relativi manuali di
installazione sono soggetti a modifica senza
preavviso. Si raccomanda di leggere attentamente e
integralmente tali istruzioni e di sincerarsi di averle
comprese prima di procedere all'installazione.

Q>

De installatie moet worden uitgevoerd door een
erkende, competente installateur. Incorrecte montage
kan leiden tot het vervallen van elk recht op
schadecompensatie, met name die met betrekking tot
product aansprakelijkheid.

De inhoud van deze kits en de installatiehandleidingen
kunnen worden gewijzigd zonder kennisgeving. Zorg
er voor, dat u deze instructies hebt gelezen en volledig
begrijpt voordat u met de installatie begint.
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Vi meddelar att montering, som inte gors
fackmannamassigt, kommer att hava ratten till
kompensation for skador, speciellt rattigheter enligt
lagen om produktansvar.

Innehallet i dessa satser och deras bruksanvisningar
kan komma att andras utan férvarning. Vanligen las
dessa anvisningar noga innan du pabdrjar
monteringen.

<D,

Vi bemerker at montasje som ikke utfares korrekt, av
en kompetent installater, vil resultere i annullering av
all rett til erstatning for enhver skade, spesielt de som
oppstar av arten produktansvar.

Innholdene i disse sett og deres
monteringsanvisninger kan endres uten forvarsel.
Vennligst pase at disse instruksjonene leses grundig
og er forstatt innen installasjonen startes.

Det skal understreges, at montering, der udferes af en
ikke kvalificeret montgr, medfgrer bortfald af enhver
ret til erstatning seerligt i forbindelse med erstatnings
krav, der matte opsta i kraft af loven om
produktansvar.

Saettenes indhold og monteringsvejledninger kan
eendres uden varsel, og vejledningerne skal derfor
laeses og forstas, far monteringen pabegyndes.

@D

Jos asennuksen suorittaa joku muu kuin pateva
ammattilainen, tdméa kumoaa asiakkaan oikeuden
vahingonkorvauksiin, erityisesti sellaisiin, jotka
perustuvat tuotevastuulakiin.

Kiiinnityssarjan siséltéa ja asennusohjeita voidaan
muuttaa siitd etukateen ilmoittamatta. Naihin ohjeisiin
tulee perehtya huolellisesti ennen ennen asennuksen
aloittamista.

)

Upozoriiujeme, Ze instalace provedena nespravné
nebo nekompetentni osobou, rusi veskera prava na
kompenzaci §kod, obzvlasté tech zplsobenych
poruchou produktu.

Obsah téchto sad a navody na jejich montaz podiéhaji
zménam bez pfedchoziho upozornéni. Prosim, ujistéte
se, ze jste si pokyny pred instalaci precetly a
dostate¢né jim rozumite.

www.mobisparts.eu

Pragniemy wyraznie podkresli¢, ze nieprawidtowy
montaz przeprowadzony przez niekompetentne osoby
bedzie podstawg rezygnacji z ewentualnego prawa do
odszkodowania, w szczegolnosci wynikajacych z mocy
ustawy o odpowiedzialnosci za produkt.

Zawartos¢ opisywanych zestawdw i instrukcje ich
montazu moga ulec zmianie bez uprzedzenia; przed
rozpoczeciem instalacji nalezy zapoznac sie z
instrukcjami i upewni¢ sie, ze zostaty w petni zrozumiate.
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Upozorfiujeme, Ze indtalacia vykonana nespravne
alebo nekompetentnou osobou, rusi vsetky prava na
kompenzaciu $kdd, obzvlast t ych spésobenych
poruchou produktu.

Obsah tychto sad a navody na ich montaz podliehaju
zmenam bez predchad zajuceho upozornenia.
Prosim, uistite sa, Ze ste si pokyny pred inStalaciou
precitali a dostato€ne ste im porozumeli.

Va atragem atentia ca montajul efectuat incorect sau
de catre personal neautorizat duce la anularea oricarui
drept de compensare a eventualelor daune produse
utilizatorului.

Continutul acestor pachete precum si al instructiunilor
de montaj pot fi modificate fara preaviz. Va rugam sa
va asigurati ca aceste instructiuni sunt citite si intelese
fnainte de a incepe instalarea.

M3puyHo nocoysame, Ye Npu MOHTUPAHE, KOETO He ce
OCbLLECTBSABA NPABUIHO OT KOMMNETEHTEH MOHTLOP,
LLie nocreaBa OTMsiHA Ha BCSKakBW Npasa 3a
obeslUeTeHne 3a HaHECEHW BPEAW, MO CNeLMarnHo
Teau, NPoM3TUYALLM Bb3 OCHOBA Ha 3aKkoHa 3a
OTrOBOPHOCT 3a Bpean.CbabpKaHWETO Ha Te3N
KOMMNEKTU U TEXHATE MOHTaXHW PbKOBOACTBA
noAnexar Ha U3MeHeHns 6e3 Npean3BecTyre.

Monsi, yBepeTe ce, Ye UHCTPYKUMUTE ca NPOYETEHMN U
HanbHO pa3bpaHu Npeau 3anoyBaHe Ha MOHTaXHaTa

[eHOCT.

Juhime tahelepanu sellele, et ebakorrektne ja
ebapéadeva paigaldaja tehtud montaaz tiihistab diguse
esitada kahjundudeid, eelkdige tootevastutusseaduse
alusel esitatavaid néudeid.

Nende komplektide ja paigaldusjuhendite sisu
voidakse ette teatamata muuta, mistéttu tuleb juhised
enne paigalduse alustamist labi lugeda ja neist
taielikult aru saada.

Izri¢ito naglasavamo da ¢e montaza koju ne provodi
ovlasteni instalater rezultirati otkazivanjem svih prava
na naknadu Stete, osobito onih koja se temelje na
zakonskim propisima o odgovornosti za proizvode.
Sadrzaj ovih kompleta i njihovih priruénika za
priévrséivanje podlozni su izmjeni bez prethodne
obavijesti, paZljivo progitajte s razumijevanjem ove
upute prije zapoc€injanja s instalacijom.
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Kifejezetten felhivjuk a figyelmét, hogy a nem
megfeleléen, hozzaérté szakember altal végzett
Osszeszerelés a kartéritésre vonatkoz6 valamennyi
jog elvesztését eredményezi, kilonds tekintettel a

termékgaranciarol szé16 térvények biztositotta jogokra.

A készletek és a felhelyezési Utmutatdk tartalma kiilon
értesités nélkl valtozhat, ezért a szerelés
megkezdése el6tt mindenképp gondosan
tanulmanyozza at és értelmezze az utasitasokat.

Més Tpasi noradam uz to, ka gadijumos, kad
aplimésanu nebs pareizi veicis kompetents tehnikis,
jebkadas tiesibas uz zaudéjumu atlidzibu tiks
anulétas, jo Tpasi tadas, ko pamato produktu
droSumatbildibas likums.

So komplektu un to uzlimésanas rokasgramatu saturs
var tikt mainits bez iepriek$&ja pazinojuma, lGdzu,
nodrosiniet, lai pirms lTméSanas sak$anas Sie
noradijumi batu izlastti un pilniba izprasti.

@D

Mes aiSkiai nurodome, kad, jei montavimas néra
tinkamai atliktas kompetentingo montuotojo,
nesuteikiamos jokios teisés j Zalos kompensavima,
ypac tos, kurios iSplaukia i§ gaminio atsakomybés
akto.

Siy rinkiniy turinys ir jy jrengimo vadovai gali bati
keiCiami nepranesus, uztikrinkite, kad prie$ pradedant
irengimo darbus bty perskaitytos ir visiSkai suprastos
Sios instrukcijos.

Posebno isticemo da ¢e montaza koju nije obavio
kvalifikovani montazer, imati za posledicu ponistavanje
svih prava na obestecenje, a posebno onog koje
proisti¢e iz odluke o odgovornosti za proizvod.

Sadrzaj ovih kompleta i pripadajuéih uputstava
podleZe izmenama bez upozorenja, molimo vas da se
postarate da se ova uputstva procitaju i u potpunosti
razumeju pre pocetka instalacije.

G

Izrecno opozarjamo, da bo montaza, ki ne bo
izvedena ustrezno s strani pristojnega monterja,
povzrocila razveljavitev kakrsnih koli pravic do
odskodnine, zlasti tistih, ki izhajajo iz zakona o
odgovornosti za izdelek.

Vsebina kompletov in priroénikov za vgradnjo je
predmet sprememb brez predhodnega obvestila.
Prepricajte se, da bodo izvajalci pred pri¢etkom
vgradnje navodila prebrali in razumeli.

Haronowuyemo Ha Tomy, Wwo pobotn matoTb
30iNCHIOBATUCA HANEXHUM YUHOM i BUKITHOYHO
BMNOBHOBAXEHVM BMKOHaBLEM. B iHLWOMY Bunaaky
6yapb siKi NpaBa Ha BiALLKOAYBaHHS 36UTKIB, 30KpeMa
Ti, SIKi BAHUKAIOTb 3ri4HO i3 3aKOHOAABCTBOM NpPO
BiANoBiAanbHICTL BUPOBHMKA 3a AKICTb NpoAyKLii,
BBaXXaloTbCHA HEeQiiCHUMMN.

BMicCT umnx KOMNNeKTiB i BiANOBIAHI IHCTPYKLIT MOXYTb
6yTu 3miHeHi 6e3 nonepemxeHHs. He posnounHante
po60oTK, SKLLO BM HE NPOYMTaNU Ta He 3po3yMinu
MOBHOK MIpPOIO Lji IHCTPYKLiT.

e

Vid bendum gagngert & ad ef samsetningin er ekki
almennilega gerd af adila sem er med videigandi
pjalfun getur rétturinn & skadabétum vegna skemmda,
sérstaklega skadabotum vardandi reglur um
voruabyrgd, ordid ogildur.

Innihald settanna og uppsetningarleidbeiningar geta
breyst an fyrirvara. Vinsamlegast tryggid ad pessar
leidbeiningarnar séu lesnar og fullur skilningur til
stadar adur en uppsetning hefst.

Oa TTPETTEl va TOVIOTET OTI GUVApPOAdyNnan TTou dev
TIPAYHATOTTOIEITAl CWOTA Kal aTrd I0IKEUPEVO
€YKATOOTATN 0ONYEi 0€ AKUPWAON TwV OTTOIWY
SIkAIWPATWY aTrodnuiwong évavt {nuiag kai 1I8IaiTepa
QUTWYV TTOU TTPOKUTITOUV CUPPWVA PE TO VOUO TTEPT
€uBUVNG TTPOIGVTOG.

Ta TTEPIEXOUEVA QUTWV TWV KIT KOI TA EYXEIPIOI
TOTTOBETNONG UTTOKEIVTAI € AAAQYEG XWPIG
TrpocidoTroinan. BeBaiwBeite 611 0 0dnyieg auTég Exouv
SlaBaoTei kal €XOuV Yivel aTTOAUTWG KATAVONTEG
TTpoTOU EEKIVAOETE TNV EYKATAOTAON.

O6paTtnTe BHUMaHMWE, YTO NPY NOBPEXAEHUSIX,
BOSHUKLUKX B €3yribTate HenpasusibHOrO MOHTaxXa,
MCTEKaIOT BCE BUAbI rapaHTWu, B YaCTHOCTU,
KacarLmecs 3akoHa, perynmpyoLero
OTBETCTBEHHOCTb 33 Ka4eCTBO MPOAYKLIMM.
Mpown3soamnTenb CoxpaHsieT 3a cobom Npaso Ha
N3MEHEHMEe COAEPXaHNsi MOHTaXHOO KOMMSIEKTa 1
MHCTPYKUMM MO ycTaHoBke 6e3 npeasapuTensHoOro
yBEAOMIIEHUS. BHUMATENBHO npounTanTe
MHCTPYKUMIO Nepes HayaioM yCTaHOBKM.
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@ Schwarz Braun Blau Grau Griin Wei Gelb Orange Violett Rosa Rot
® Noir Marron Blue Gris Vert Blanc Jaune Orange Violet Rose Rouge
@ Zwart Bruin Blauw Grijs Groen Wit Geel Oranje Paars Roze Rood
Black Brown Blue Grey Green White Yellow Orange Purple Pink Red
® Negro Marrén Azul Gris Verde Blanco Amarillo Naranja Morado Rosa Rojo
@ Nero Marrone Blu Grigio Verde Bianco Giallo Arancione Viola Rosa Rosso
@ Svart Brun BI& Gra Gron Vit Gul Orange Lila Rosa Rod
| €D | Cerna Hnéda Modré Seda Zelend Bila Zlutd Oranzova Fialova RZové Cervend
| @ | sort Brun BIS Grg Gron Hvid Gul Orange Lilla Pink Red
@ Musta Ruskea Sininen Harmaa Vihred Valkoinen _|Keltainen Oranssi Purppura Vaaleanpunainen | Punainen
Maupo Kagpé MnAe rKp! MNpdoivo NEUKO KiTpivo MopTokahi Mo PoC KOKKIVO
@ | svart Brun BI3 Gr8 Grgnn Hvit Gul Oransje Lilla Rosa Rod
Czarny Brazowy Niebieski Szary Zielony Biaty 26ty Pomaranczowy |Purpurowy Rézowy Czerwony
@ UepHbIit Cierna CUHWI cepblii 3eneHbln | 6enbiit KEeNTbIN OpaH»XeBblii nypnypHbIi pO30BbI KpacHbIN
@B | Cierna Cierna Modré Siva Zelena Biela Zlta Oranzova Fialové RuZova Cervena
@ Negru Maro Albastru Grey Verde Alb Galben Portocale Violet Roz Rosu
Preto Castanho | Azul Cinzento |Verde Branco Amarelo Laranja Roxo Rosa Vermelho
@ YepeH Kadss CuH Cus 3eneH Bsan Kont OpaHxes JNlunas Po3oB YepseH
@ Must Pruun Sinine Hall Roheline | Valge Kollane Oranz Lilla Roosa Punane
@ |cma Smedja Plava Siva Zelena Bijela Zuta Narandzasta [Ljubicasta Pink roza Crvena
@D | Fekete Barna Kék Sziirke zold Fehér Sérga Narancs Lila Rézsaszin Piros
@ Melns Briins Zils Peléks Zals Balts Dzeltens Oranzs Violets Sarts Sarkans
@ Juodos spalvos [Rudos spalvos |Mélynos spalvos | Pilkos spalvos|Zalios spalvos |Baltos spalvos | Geltonos spalvos | Oranzinés spalvos | Violetinés spalvos | RoZinés spalvos Raudonos spalvos
@ LpHa BpaoH Mnasa Cusa 3eneHa Bena KyTta HapaHyacta |J/bybuuacta Poze LipBeHa
& |Crna Rjava Modra Siva Zelena Bela Rumena Oranzna Vijoli¢na Roza Rdeca
@ YopHuii Kopuutesuit | CUHIN Cipuit 3enenwnii | Binui XosTunii MomapaHyeswuii [MypnypHWii PoxxeBuit YepBoHwuiA
@D | Svart Brunt Blatt Gratt Greent Hvitt Gult Appelsinugult |Fjélublatt Bleikt Rautt

COLOURTABLE

ROUTING
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> 18°-40°C
T 2 650—1040F
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Klebeband entfernen
Enlevez Ruban adhésif
@ Tape verwijderen
Remove tape

(€S Retirar la cinta adhesiva
@D Rimuovere il nastro adesivo
(B Avlagsna klisterbandet
@ Odstrarite pasku

Aftag tapen

@ Poista teippi

AQaip£aTe TV Tavia
Fjern limb&ndet

Zdjac tasme

YpaaneHue neHTbl
@ Odstrarite pasku
Retirar fita

Canerte fieHTaTa
@ Eemaldage kleeplint
Uklonite traku

@ Tavolitsa el a ragasztészalagokat
@ Nonemiet lenti

@ Nuimkite juostg
@ YKNoHUTe Tpaky
@ Odstranite trak
@ 3HiMIiTb CTpiuKy
@ Fjarlaegdu limband

SEAL WITH
SILICONE.

(@ Anschluss Steckdose
(F) Connection de la prise
@D Contactdoos aansluiting
Socket connection

(ED Conexion de la caja de enchufe
@ Allaccio zoccolo

@ Anslutning kontaktdosa
(€2 Objimkovy konektor
Stikdase forbindelse

€N Pistorasia liitanta
YTrodoxr oUvdeong

(WD Tilkobling koblingsboks
Potgczenie przez gniazdo
®UD MopkrioueHre poseTki
(8K Pripojenie k zasuvke
Conexiune socket

Ligagéo de tomada
LLlencenHo cheanHeHe
EsD Pistikupesa tihendus
Uti¢nica

@Y Dugos csatlakozd
Kontaktsavienojums
@D Lizdo jungtis

GER MpuKrbyyak yTUYHULE
@ Povezave vti¢nice
[Hi3goBe nigknoYeHHs
@B Tengi fyrir perustaedi

@ Pag.17 - 18
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CHECK GSW FOR ALL
TORQUE SETTINGS

SPECIAL CARE: SEE GSW HOW TO HANDLE
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CHECK GSW FOR ALL
TORQUE SETTINGS

o 7 j
CHECK GSW FOR ALL | | ‘
TORQUE SETTINGS
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Fig 21

FUNKTIONEN KONTROLLIEREN MIT EINEM PRUFGERAT MIT WIDERSTAND
ODER MIT LEUCHTEN MIT DER GENAUEN WATTZAHL! >75mA

CONTROLER LES FONCTIONS AVEC UNE BOITE DE TEST AVEC
DE LA CHARGE OU DES LAMPES AVEC LA QUANTITE CORRECTE
DE WATT! >75mA

CONTROLEER FUNCTIES MET EEN TESTER MET BELASTING OF
LAMPEN MET DE JUISTE WATTAGE! >75mA

TEST ALL CIRCUIT FUNCTIONS WITH A TESTBOX WITH THE
CORRECT POWER LOAD FOR EACH UNIT. A TESTBOX ON WHICH
ONLY LEDs ARE USED CAN NOT BE USED IN THIS CASE >75mA

iCONTROLAR FUNCIONES CON UN TESTER CON CARGA O LUCES
CON EL CORRECTO WATTAJE! >75mA

CONTROLLA FUNZIONI CON UN TESTER CON CARICO O
LAMPADE DEL GIUSTO WATT-TAGGIO! >75mA

KONTROLLERA FUNKTIONERNA MED EN TESTARE MED
BELASTNING ELLER LAMPOR MED RATT WATT-VARDE! >75mA

TESTA TOATE FUNCTIILE DE CIRCUIT CU O CUTIE DE TESTARE
CU SARCINA DE ALIMENTARE CORECT PENTRU FIECARE UNITATE.
O CUTIE DE TESTARE CU LAMPI CU LED NUMAI CA NU POATE FI
UTILIZAT IN ACEST CAZ >75MA

@ 00 ® & 0 ©

OVERTE FUNKCE POMOCI TESTOVACIHO BOXU NEBO SVETEL
S PRISLUSNYM VYKONEM! >75mA

CHECK FUNKTIONERNE MED EN TESTBOKS, MED BELASTNING
ELLER MED LYGTER MED DET KORREKTE ANTAL WATT! >75mA

TARKISTA TOIMINNOT KAYTTAMALLA TESTILAITE, JOSSA ON
OIKEATEHOINEN KUORMITUS TAI OIKEATEHOISET LAMPUT! >75mA

EAET=TE TIZ AEITOYPIIEZ ME 'ENA KIBQTIO AOKIMHZ ME
®OPTIO 'H AAMMNTHPEZ ZQ3XTHZ MOZOTHTAZ BAT! >75mA

KONTROLER FUNKSJONENE MED EN TESTER MED BELASTNING
ELLER LYSPARER MED RIKTIG WATTVERDI! >75mA

®6 @ 6 @

SPRAWDZ FUNKCIE UZYWAJAC SKRZYNKI TESTOWE] Z
OBCIAZENIEM LUB PODLACZONYMI ZAROWKAMI O
ODPOWIEDNIE] MOCY! >75mA

®

® 0 @ &

® O

® ©

®6e & & 6

MPOBEPTE PABOTY ®YHKLIM C MOMOLLbIO UCTIITATEIBHOMO
MPUBOPAC 3/TEKTPUYECKOWM HATPY3KOWM UK C NAMMNAMU C
COOTBETCTBYIOLLEW MOLLBHOCTBIO (BATT)! >75mA

PREVORTE FUNKCIE SKUSACKOU SO ZATAZENIM ALEBO
ZIAROVKOU SO SPRAVNYM PRIKONOM! >75mA

TESTE TODAS AS FUNGOES DO CIRCUITO COM UMA CAIXA DE TESTE COM
A CARGA DE ENERGIA CORRETA PARA CADA UNIDADE. UMA CAIXA DE
TESTE EM QUE APENAS LEDS SAO USADOS NAO PODE SER USADA NESTE CASO >75MA

AA CE USMUTAT BCUYKN OYHKLINW HA BEPUTATA C U3MNWNTBATEJIEH MPUBOP
C NPABUJTHNA CU10B TOBAP 3A BCEKW YPE[. U3NUTBATEJIEH MPUBOP,
HA KOWTO UMA CAMO CBETOAMOAN, HE MOXE [IA CE U3MOJI3BA B TO3M C/IYHAN >75MA

KATSETAGE KOIKI VOOLURINGI FUNKTSIOONE KASUTADES KATSEKARPI, MILLEL
ON IGA UKSUSE JAOKS OIGE VOIMSUSKOORMUS. KATSEKARPI, MILLEL
KASUTATAKSE AINULT LED-TULESID, EI SAA SIINKOHAL KASUTADA >75MA

TESTIRAJTE SVE FUNKCIJE (ELEKTRICNOG) KOLA TESTNOM KUTIJOM, SA ISPRAVNIM
OPTERECENJEM ZA SVAKU KUTIJU. TESTNA KUTIJA NA KOJOJ SE KORISTI SAMO LED
NE MOZE SE KORISTITI U OVOM SLUCAIU. >75MA

AZ ARAMKOR OSSZES FUNKCIOJAT MINDEN EGYES EGYSEG ESETEBEN MEGFELELO
TERHELES ALKALMAZASAVAL, MEROSZEKRENY SEGITSEGEVEL ELLENORIZZE.
EZ ESETBEN KIZAROLAG LED-JELZOFENYEKKEL RENDELKEZO MEROSZEKRENY NEM HASZNALHATO. >75MA

PARBAUDIET VISAS STRAVAS SLEGUMA FUNKCIJAS, IZMANTOJOT DIAGNOSTIKAS
BLOKU AR PAREIZO SPEKA SLODZI KATRAI MONTAZAS VIENIBAL SAJA GADIJUMA
NEVAR IZMANTOT TO DIAGNOSTIKAS BLOKU, UZ KURA IZMANTOTAS TIKAI GAISMAS DIODES >75MA

ISBANDYKITE VISAS ELEKTRINES GIRLIANDOS FUNKCIJAS SU TESTAVIMO IRENGINIU,
KAD VISOMS LEMPUTEMS TEKTY PAKANKAMOS JEGOS APKROVA. TESTAVIMO IRENGINYS,
KURIS NAUDOJAMAS TIK SVIESOS DIODAMS, SIUO ATVEJU NEGALI BUTI NAUDOJAMAS >75MA

TECTUPAITE CBE ®YHKLIMIE CTPYJHOT KOJIA MOMORY UCMUTHE KYTUIE C MCNPABHUM
ONTEPEREHEM HAMAJAHA 3A CBAKY JEAVHULY. NCMUTHA KYTUIA HA KOJOJ CE KOPUCTU
CAMO JIEQ HE MOXE CE KOPUCTUTU Y OBOM CJIYHAY >75MA

PREVORITE VSE FUNKCIJE TOKOKROGA S TESTNO NAPRAVO S PRAVILNO OBREMENITVIIO
NAPAJANJA. TESTNE NAPRAVE, NA KATERI SE UPORABLJAJO LE LED DIODE, V TEM PRIMERU
NI MOZNO UPORABITI >75MA

MEPEBIPLTE BCI MEPEXXEBI ®YHKLII TA MPABUIbHE ENIEKTPUYHE HABATAXEHHS HA
KO>XHOMY BJ10UI 3A JOMOMOrOIO MPUCTPOIO TESTBOX >75MA

PROFADU ALLAR ADGERPIR { RAFRASUM MED PRUFUKASSA MED RETTU ALAGI FYRIR
HVERJA EININGU. PRUFUKASSA MED EINGONGU LED MA EKKI NOTA { PESSU TILFELLI. >75MA

Fig 22
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@ Anschluss Steckdose Stikdase forbindelsevv
® Connection de la prise @ Pistorasia liitanta
QND) Contactdoos aansluiting Ynodoxn oUvdeong
Socket connection QD Tilkobling koblingsboks
(ED Conexién de la caja de enchufe Potaczenie przez gniazdo
@ Allaccio zoccolo Moakno4vyeHne poseTku
@ Anslutning kontaktdosa @ Pripojenie k zasuvke
@ Objimkovy konektor Conexiune socket
| -9 . N-¥
DIN/ISO <j QQf = 1-7 E> Z@C @ 3@5
1724
1/L 2 3/31 4/R 5/58-R 6/54 7/58-L
Pmax 21W 2x21W 21W 52w 3x21W 52w
@ Gelb Blau Weif3 Grin Braun Rot Schwarz
® Jaune Bleu Blanc Vert Marron Rouge Noir
@ Geel Blauw Wit Groen Bruin Rood Zwart
Yellow Blue White Green Brown Red Black
® Amarillo Azul Blanco Verde Marrén Rojo Negro
@ Giallo Blu Bianco Verde Marrone Rosso Nero
@ Gul BI3 Vit Grén Brun Rod Svart
@ Zluta Modra Bila Zelend Hnéda Cervena Cernd
Gul BI& Hvid Gron Brun Rod Sort
@ Keltainen Sininen Valkoinen Vihrea Ruskea Punainen Musta
KiTpivo MnAe AEUKO Mpacivo Kapé KOKKIVO MaUpo
@ Gul BI& Hvit Grgnn Brun Rgd Svart
26ty Niebieski Biaty Zielony Brazowy Czerwony Czarny
@ Kentbin CuHwuit Benbiit 3eneHsbli KopuuHesblii KpacHblit YepHbii
@ ZIté Modra Biela Zelend Hneda Cervend Cierna
Galben Albastru Alb Verde Maro Rosu Negru
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Ligagdo de tomada
LLlencenHo cbeanHeHve
@ Pistikupesa Uihendus
UtiCnica
@ Dugos csatlakozé

Kontaktsavienojums

@ Lizdo jungtis

@ Mpukrbyyak yTMyHuULE

6VN) Povezave vticnice

@ MHizaoBe MiAKIOYEHHS
@ Tengi fyrir perusteedi

PEOO®O6BHBEOEG

Geltonos spalvos

Mélynos spalvos

Baltos spalvos

Zalios spalvos

Rudos spalvos

Raudonos spalvos

| N N
oiviso NG ()% =1-7 o 0~ -O-
1724
1/L 2 3/31 4/R 5/58-R 6/54 7/58-L
Pmax 21W 2x21W 21W 52w 3x21W 52w
Amarelo Azul Branco Verde Castanho Vermelho Preto
(1 mm2)
Kbnt CuH Bsan 3eneH Kadss YepseH YepeH
(1 mm2)
Punane Must
Kollane Sinine Valge Roheline Pruun (1 mm?2)
. Crvena Crna
Zuta Plava Bijela Zelena Smedja (1 mm?2)
) . . Piros Fekete
Sarga Kék Fehér Zold Barna (1 mm?2)
Dzeltens Zils Balts Zals Briins Sarkans Melns
(1 mm2)

Juodos spalvos

(1 mm?2)
HapaHpacrta [Mnaga Bena 3eneHa BpaoH LipeeHa LipHa
(1 mm?2)
Oranzna Modra Bela Zelena Rjava Rdeca Crna
(1 mm2)
MomapaHyeBuii CuHin Binnn 3eneHnn KopuyHeBuin | YepBOoHUM YopHui
(1 mm2)
Appelsinugult Blatt Hvitt Graent Brant Rautt Svart
(1 mm?2)
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